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A belügynök bizonyára 
Derék komédiás lenne, 
fietek óta mulattatja 
Az országot ő kigye'me.
Ügy játszik a főispánI 
Állásokkal, mint lap fákkal, 
Erőpróbát is fart olykor 
Egyik másik alispánnal.

A JelfüggesztősdP játék 
Különösen tetszik neki,
De a „megscmmisitősdit“
Is kiválókép kedveli.

Felfüggeszt és megsemmisít, 
[iyakrafőre, napról-napra,
Közbe-közbe csendőrökkel 
Főispánif iktafgafja.

S csudálatos, szép játéki 
/fern aratnak mégse tapsot,

/{oméclia.
Annál többet mindenféle 
Gúnyt, lenézést és kudarczof.
S nem csak itthon kaczagják ki 
Vergődését, kínlódását :
A külföld is gunymoso/y/yal 
Nézi az ö tojástánczát.
fia igy járja nem sokára 
Közmondás kél a nyomában : 

Ügyefogyott, mint a fiabsburg 
Be/ügynöke Jiunniában. —
fianem azért a be/ügynök 
A játékban tovább mégyen,
0 komolyan veszi azt, hogy 
A nemzet bohócza légyen.
Újat talál mindennapra,
Mindaddig, mig a kormánya 
Csődbe nem jut — s megbotolván, 
[fagyot esik az orrára.

az összes nyári áruk és MARADÉfCOK 
olcsón lesznek eladva.

V téli áruk megérkeztek:
nagyon

Lővy F. IFF“ Vigyázz: kékre festett kirakat.
íu
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Garant!rozott hírek.
(—) Debreczen uj főispánja. Kristóffy beliigyér végre 

megtalálta a Domahidy Elemér utódját és igy Debreczen leg­
közelebb főispáni installálásban fog gyönyörködni. A kormány 
ugyanis a Tisza Pista kormányzása idejében nagy érdemeket 
szerzett Reichmann Ármint szemelte ki e díszes méltóságra, a 
ki örömmel fogadta a dísztó nagy bizalmat. Reichmann Ármin 
már megtette az installálás előkészületeit. Hogy a tojás-záport le­
hetőleg elkerülje, megvásároltatja az összes záp és záptalan to­
jásokat. A tojások árát a ,Központi-Rank'' utalványozza ki, a 
Lichtblau Albert vezér és ügyvezető igazgató ur személyes fel­
ügyelete mellett.

(—) Nílusi ünnepély. A debreczeni izr. nőegy­
let nílusi ünnepén egy mennyasszonyi kelengyét sor­
solnak ki. A mulatság rendezősége ily ravasz mó­
don biztosította az ünnepély sikerét, mert ugyan lesz-é 
férjhez menő leány (és melyik ne szeretne men­
nél hamarabb fej kötő alá kerülni ?) a ki elmaradna 
a mulatságról. A mulatság rendezősége azonban min­
den fondorlatos előrelátása mellett is egy körülmény­
ről megfeledkezett. E mulasztást akként kell pótolni 
hogy egy kis visongó csöppség stafirungját is kell 
juttatni a menyaszonyi kelengye nyerőjének.

(—) A Szentháromság irodapárt lapja gyötrelmes unal­
mában a csatornázás és vízvezeték ellen ezikkezett a múlt hé­
ten. Hogy nem kell neki a csatornázás, azon bizony csudálko- 
zunk, mert igen-igen uagy szüksége lenne reá a szennyese le­
vezetésére ; hogy a vízvezeték ellen is van kifogása, no azon 
nem csodálkozunk, mert tudjuk, mily ellenszenve van a 
viz iránt.

(—) Nagyban készülődnek nálunk az uj főis­
pán fogadására és beiktatására. Lesz bojkott, macs­
kazene, sőt záptojás is. Mind igen szép dolog, de 
az már kérdés, lesznek-e nálunk is oly független 
bizottsági tagok, mint a pesti megyeházán '?

( ) A Kisvargamárton-féle városi jóléti bizottság még 
eddig nem intézkedett a tisztviselők kárpótlása iránt azon esetre, 
ha nálunk is bekövetkezik a pestmegyei állapot. — Szja, csak 
addig szép az a népszerűség, mig pénzbe nem kerül ; de mikor 
az embernek haszna nincs belőle, azután még rá is fizessen ? 
— ez sok lenne egy hazafitól !

(—) A helybeli vaskereskedők azt beszélik, 
hogy soha annyi revolvert nem adtak el, mint mos­
tanában. Mi légyen ennek az oka ? Megijedt a vá­
ros népe a rósz közbiztonság miatt, vagy pedig 
tekintettel az alkotmányos helyzetre — más ezé- 
/okra kell neki a fegyver ?

(—) A libakerti 31(1 négyszögöles földet hát csakugyan 
megakarja \ etetni a tanács katonai lövölde czéljaira. Es Márton 
Imre et comp. semmit se tudnak tenni az ellen, hogy a város 
egyik legforgalmasabb pontján ne állittassék fel lövőház ? Vagy 
ügy, — ez nem a Hortobágy hasznosítása !

f—) Rudnay budapesti főkapitányt kigolyózzák 
a nemzeti kaszinóból. Ez semmiképen sem tetszik a 
magas urnák és kézzel-lábbal protestál ellene. .Job­
ban szeretné talán ha begolyóznának neki ?

(—) Tojás monopólium. A folyton rendelet ék­
ben utazó kormány, mint beavatott helyről értesü­
lünk legközelebb — tekintettel a főispáni installá- 
cziókra — rendeletileg behozza a tojás monopóliu­
mot. Ennek következtében minden tojás záp voltára 
való tekintet nélkül, az állam tulajdonába megy át 
s a tyúkok csupán állami felügyelet alatt — tojhat­
nak. Hir szerint az ellenőrzéssel az uj főispánok 

' lesznek megbízva, kik c végből a kakasok (hifii»-, 
gesztésével a kormány szemétdombján fognak szé­
kelni. Ezt a helyet ugyanis a törvényhatóságok 
minden renitenskedés mellőzésével készséggel enge­
dik át számukra.

(—) A tisztviselőknek szolgálati pragmatikát 
készít a mindenre ráérő Fej ér váry-kormány. E prag­
matikának alapeive — a pestmegyei példára — ter­
mészetesen az lesz, hogy minden tisztviselő köteles 
úgy dolgozni és cselekedni, amint a csendőrszuro­
nyok dirigálják.

(—) A bünvágyi osztály impozáns épületében 
tűz támadt a múlt héten aminek úgy a járókelők, 
mint a hivatalnokok nagyon megörültek ; no, végre 
valahára. majd fel kell már építeni a rendőrség pa­
lotáját ! Fájdalom, az óhajtás nagyon csalóka volt, 
mert a minden lében kanál tűzoltók itt is eloltották 
a tüzet és az ócska fészek áll ma is rendületlenül.

( —) Lányi igazságügynök megint csizmadiás- 
kodott a múlt héten, amennyiben elrendelte, hogy a 
póttartalékosok behívói a bírósági épületek folyosóin 
is kifüggesztessenek. Ugylátszik ez a békességes 
kormányzat az országot lassanként kaszárnyákká 
fogja átalakítani.

(~7) A derék, hazafias kormány ugylátszik, a 
csőd szélén áll, mert a közkórház szükségleteinek 
fedezésére csak részletfizetést tud teljesíteni, azt is 
utólagosan. Hát csakugyan eljátszotta volna már kis 
játékait a kedves fiú '? Kár hogy korábban nem 
játszotta el !

( ) Vajon mire fordítja a belügynük a vár­
megyéktől megvont dotácziókat, hiszen csak nem 
nevelheti potyára az állampénztárban ? Nem bizony, 
kell az a pénz a választási czélokra, a mikor a hű­
ségre megtért megyék illő honoráriumban fognak 
részesülni.

(- - ) Ugylátszik, a mi derék belügynökünknek 
mániája van felfüggesztési mániában szenved. Egy­
másután függeszti fel a megyei és városi tisztvise­
lőket. Ha igy halad, utoljára nem lesz kikkel ad­
minisztrálnia ; akkor aztán nem tehet egyebet, mint 
magát is felfüggeszti az — ajtó sarkára. Segítse az 
ördög!

(—) A póttartalékosokat behívó palakátok ki 
vannak függesztve még finánczéknál is. Epen jó he­
lyen ! Mai világban úgyis különös előszeretettel ke­
resi fel a nép a finánezokat; tehát még Amerikába 
is elmegyen, vagy oda szólít a dicső királyi pa­
rancs hire !

Csipke
függönyöket

legszebben tisztit

J-h*abéezy Antal
ruhafestő és tisztító intézete

Debrecsen Széohényi-utoxa 42. »*
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Kovács káplár a kaszárnyában.
— Azt a birkaszemü 

Jupiterét annak a csipá­
ba oltott szemű, kificza- 
modott málészáju feje­
teknek, önkintes bundá- 
sok, — hapták! — Most 
mán azután teljes tökil- 
letessíggel elvigeztetett, 
hogy karácsony után be­
vonulnak közzétek azok 
az elkinyszeredett pót- 
tartalikosok is, a kikkel 
a mindenható atyauris- 
ten Ferencz József ü 

császári istensíge az el- 
inaratt ujjonczokat akar­
ja pótolni. Kipzelem mi­
lyen jói fogtok kinízni, 
ha glédába állatok avval 
a sok félrecsapott pofáin 
nyomorikkal, mint a 

madarijesztők a repcze- 
födön 1 Hanem fogadom 
az agyaratokon illatozó 
bagóra, hogy a mék az 

en czuggomba kerül 
vagy megtanujja a ká-
tonaregulát, oszt olyan __
esz, mint a remekbe készített gyertyaszál, vagy pe­

r-mid 1 65 a bür apródonkint a tenyerembe’

A múlt heti czillövészeti gyakorlatokon mán 
megint olyan gyalázatosán találtatok a cziltábla 
melle mintha nem is oszterák császári rekruták ké­
zibe lett vóna az a fegyver, hanem valami majom- 
eskadron egreczirozott vóna vele, hogy a kapitány 

1S íödhö vágta mirgiben a sipkáját! Na, ha a jövő 
heten iijfent ilyen pocsik módon teszitek csúffá a 
-Manlikker puskát, én majd nem a sipkámat vágom 
a iődhö, hanem a mék a czil mellé találgat, azt úgy 
vágom horpaszon, a puskatussal, hogy a gyepre 
vaSJa magát és nem győz eleget rukkapálni kézzel- 
labbal a csillagos egek felé !

Minekutánna j>edig mán kezdenek beállani 
a téli kutyanapok, úgy az eszetekbe tartcsátok, mint 
a iniatyánkot a regimentz-páter, hogy nem az a ren­
del tetise annak a bádogüvegnek, a mék az ódaloto­
kon lődörög, hogy ásitozzik az üressigtül, hanem 
minditig 1 egyik benne ekkis gégebalzsam, akkivel a 
sarzsé megkenhesse a nyeldeklőjit. hogy a hideg 
jdöbe bele ne fagygyik a drágalátos nimet vcziny- 
leti szó, . . . bundások! . . . hapták ! . • . lófsiczcz!

• ■ direkczió a kantin !

A pesti napokból,
Ur: Miért csapnak itt olyan nagy lármát ba­

rátim V
Munkás: Tüntetünk a kóliczió ellen.
Ur: Hát aztán miért tüntetnek ?
Munkás : Azért, mert mi is akarunk urak lenni i 

egyszer! 1

Főispáni induló.
A belügynök kalapomhoz 

Rózsát tett,
Kinevezést, itt van, még el 

Kém veszett. 
A csendörség megőrzi azt 

Igazán.
A megyében én vagyok ma 
A darabont főispán !

Ősapám nem ezt csinálta 
Jiajdanán,

Mikor kardot csörgetett az 
Oldalán.

Mert ő karddal védelmezte 
A hazát,

ügy szerezte tisztességgel, 
Emberséggel birtokát.

A birtok, az ősi birtok
jffova lett ?

Kenyérhajat sem ad, nemhogy 
Kenyeret.

Kardommal nem szolgálhatom 
A hazát :

Azt szolgálom, bárki legyen, 
Aki nekem ennem ád I

Feun Dávid politikai bazárja.
(ilázotos szalgájo, exczelencz belőgyminisz - 

tér oreság, látok oz orrárul, hodj meg van eléged­
ve o pestmegyei füispán fogadtatásával. Micsoda » 
Hogy oz éppend nem tetőzik excziádnok ? 0 mellett 
meg oz is baszantjo, hodj oz ójonnan kineveztetett 
tüispánok közöl sukan lemandgyák, pedig ollejan 
nogyon-nogyon nehéz volt kütélnek állítom ükét ? 
Hogy mit lehetne e dalagban volomi okosat és ol- 
kotmángyosat sinálni ? Hm okosat is olkotmángyo- 
sat is, ez sok lenne edszerre ! — Honem von oz ex- 
cziád részére roktáron egy gyó tonács. — Suhse tő- 
rődgye o füispánok lemandásávol, hadd mengyenek, 
ho ógy tetőzik nekik ; hiszend von oz arszágas fegy- 
házokban elég kipróbált embere erre oz állásra ex- 
ciádnok, szökség esetén iziben előránthat ükét on- 
nok oz állásnok ma már ógy is minded], okárki tülti 
be. Xüs tán nem is tetézik ? Pedig mastand gyob- 
bal igozán nem szalgálhotom, hisz oz ün által te­
remtett állopotok kiizt még ez lenne o legmegfele- 
lü'bb. — Mogomot ogyánlok, exczelencz oreság !

Garantirozatlan hírek.
(—) A hirhedett Zigány féle felségsértési pör- 

nek tehá; az lett a vége, hogy a magyar esküdtszék 
fölmentette az összes vádlottakat. Hát azon dicső 
kormányt mely azt a röpiratot Íratta, az ő szolga- 
lelkű pesti kreatúráival együtt ki fogja fölmenteni 
a vád alól "?

(—) Az elhagyott gyermekek védelme érdeké­
ben körrendeletét bocsátott ki a belügynök. Épen 
jókor, mert nemsokára lesz elég elhagyott gyerek 
az országban az újonnan kipéczézett úgynevezett 
főispánok személyében.

Anyai büszkeség.
Na hát, mennyire vitte már a leánya a ke­

reskedelmiben '?
— Nagyon jól tanul mindég dicsérik a tanárai.
— Úgy? No az én leányom a'szini tanodában 

már többre vitte, mert annak egy huszártiszt udvar­
lója van.
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Túzok Mihály
— debreczeni hejjes pógár levele a szerkesztőhöz. —

mm

Kedves Dongó Etsém!
Még kutya egy labró világ van most hájjá.

Az én tanyámba is betörtek az ijjel, oszt hogy meg 
nem gyilkoltak, asztat ippensígesen egyenest Zsu­
zsinak köszönhetem, mer ha ű nincs akkor én 
ríges-rígen lefekűttem véna, de így ekkis dógom 
akatt a magtárba, oszt ahogy ott tanyázunk Zsu­
zsival, hát eeczer csak hallom én hogy ugat a há­
rom kutya, aut a házajtót meg mintha feszegetnék. 
Kinézek a magtár ajtón, hát az én jó Istenem tegye 
a villahajtóba, csakugyan ott szöszmötöl három fe­
kete zsivány az ajtó körül, egy meg a kutyának 
lökdös valamit. Csakugyan el is'hallgattak a kutyák.

Szerencsére nállam vót a levorver. Kapom oszt 
magam rájok lövök. Na de azok se vótak restek, visz- 
szaliittek. Jó, hogy mán elébb behuzóttam, mer 
bion keresztül jukasztotta a go jó az ajtót.

_ A tövisekre oszt megmocczant a cseléescsig. 
bukáltak kifelé vasvillákkal. Az egyik zsivány elki- 
átotta magát, hogy akki megmoeczan halál fia.

De bion csak mozogtunk, én is ujfent kiliptem 
az ajtón, oszt hogy nem i j jetünk meg a magunk ár 
nyikátul, hát elkesztek a zsiványok is inalni Mán 
nekem egy hurkos kötél is vót akkor a kezembe 
oszt ammint az egyik akasztófára való ipp mellettem 
szalatt el. hát a nyakába löktem. Jól ráhuzódott 
oszt felbukott. Masinát rántok, hát a hóhér kösse 
fel Lakatos Jóskára ismerek benne, a vámosi ercsi 
czigánra.

Gyere csak Jóska, had ággyák enned, mondok 
aval bevittük az ólba. Ott oszt ellazsnakoltuk Isten 
igazaba.

Hanem csak aszondom. hogy kutya lajzat ez a 
czigán. Míg ütöttem úgy jajgatott, hogy mán ászt 
hittem, mingyá megdöglik, oszt mire viget irt a la­
kodalom, azon vettem észre, hogy kilopta a zsebum- 
bul a szivarszivó szopókámat.

Na ezir oszt kapott ekkis pótlíkot. Akkor me

aval állott elő, hogy én űtet ne bánosam, mer még 
íítet fiiispánnak is kinevezheti Kristóffy.

Hallott mán ijet ? Nem is égiszén bolond ez 
a czigány. Bion Kristóffytul még ez is kitelhetik

De azir bekisirtettem a főispánjelöltet össze­
kötözve.

Mennyik el hozzá, internyuvojja meg a poli­
tikai hejhezetre való nizve !

Marattam hazafias tisztelettel
Túzok Mihály mk.

hejjes pógár.

Dühöngés.
Márton Imréék keserve.

Dühöng az irodapárt 
Lapja keservesen. 
Mivelhogy a .klikk•* dolga 
Kissé rosszul megyen.

Kisva rjra m árt un-féle 
Triumvirátusa.
Mint jóléti bizottság.
De rósz létbe juta !

A városi vagyonnal 
Kém rendelkezhetik ;
A zsebbe kéne nyúlni 
Most aztán könyökig.

Saját zsebből fizetni 
jiazafiságokat —

Szó ami szó. sok ám a 
jfonért ily áldozat !

Azért dühöng a lapja 
Olyan keservesen.
Mert van ember, ki ekkép 
Áldozatot feszen.

S hazafisága annak 
Am igazán vagyon.
Mig az övé nem egyébb. 
Mint zsibvásár/' lom.

A mély gyász.
István gazdát úgy megütötte a szél, hogy azt 

se mondhatta: jaj, már halott volt. Gyászoló özve- 
gyét sehogysem tudták megvigasztalni a szomszéd- 
asszonyok.

Ne sirassa mán olyan nagyon, lelkem, meg 
kell nyugodni az isten rendelésibe.

Hiszen meg is nyugszom én, galambom, 
c.sak azéil sirok rívok, hogy akkor nap ippen tisz­
tás kását főztem ebédre, nagyon szerette szeginy 
uram. osztán egy falatot sem ehetett belőle az is- 
tenatta!

Uj fajta torta.
lm\ kolozsvári újságíró rokonai látogatására 

Deineezenbe érkezett. A famíliánál nagy traktamen- 
tinnot csaptak a vendég tiszteletére. Mikor a tortára 
került a sor. megszólal a család kedves nő tagja:

1 tidja, hogy ez uj fajta torta?
Hogy hívják ?

- Főispán torta 1 
-- Miért ?

Mert sok tojás kell hozzá.

Ha olcsó és lelkiismeretes isä,
Lrnc-rwn , ”*** araßy C6UM ciiszer es zseoora üzletetKOSTYA JÁNOS Debneezen, Széehenyi-uteza I. szám

us va esztek! «■" a ref. kistemplom mellett. Túlfizetés kizárva 1

i;re-. tessék löl keresni a 20 év óta fenálló 
es ezüst ékszer es zsebóra üzletet
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Gólya Friczi aranyköpései.
— Igazán sajnálom, hogy 

most nem vagyok buda­
pesti egyetemi hallgató.

Mennyi gyűlés, tüntetés, 
milyen sok alkalom van 
ott bankettezni a hazáért- 
valóban, ha ott lennék, ta­
lán még azt is elfelejte­
ném, mire való az alvás.
Bizony itt minálunk na­
gyon szürke az élet, még 
egy pár rendőri kardlapo~- 
zásra sem lehet szert tenni 
önzetlen hazafiságból.

— Nem értem, miért van 
olyan nagy vélemény haj­
sza pro et contra a vízve­
zeték ügye körül. Hiszen 
mosakodásra van most is — 
elég viz a városban, a te- " 
ába és fekete kávéba pe- 
dig úgy se sok kell. Egyébre pedig mire való a viz ?

7 E"y id/' óto igen buzgó katholikus lettem 
szorgalmasan eljárok a szent Erzsébet egyesület tea- 
estelycire. Hmba, jo megizlelni a mennyország gyö­
nyöreit a lohn szentek körében. "

- Készülünk már az Emkében a kollégáimmal 
n ,Ls bekövetkezendő főispáni installáczióra Meg­

vásároltunk egy kosár tojást, jó meleg bejre tettük 
üadd érjék a nagy napig!

Anyai gond.
Kedvetlen és sápadt s egyre 

Beteges a lányka :
Kern tudja, mi baja lehet 

Aggódó mamája. — 
t égre tovább nem tűrhetvén 

Kétsége fájdalmát 
Az orvoshoz vezeti el 

Beteg leánykáját.

A tudós ur szörnyű komoly 
Képpel vizsgá/gat/'a, 

Otöl-hatol, egyre hiimmög, 
Végre kipattantja .- 

Drága nagysád, olyan bajban 
Szenved a leánya,

Hogy nem segít rajta semmi 
Orvos tudománya.

Szegény mama majd elájul, 
Elakad a - nyelve.

Néz A eskü láp utódára 
Némán esdekeIve.

»Úgy. asszonyom, itt nem segít 
Orvos tudománya,

De segitend rövid idő 
Ájulva majd a — bába Ifi-

Találós kérdés.
Mi az, ha feldobják fehér, ha leesik sárga'? 
Foisnáni installáczió!.

Jótékonyság.
Viziszonv’ZfZ cz,mzett vendégfogadóban székelő
■u-önvor/ün TTS 63 3Z Ö CSÖndben munkálkodó dalárdája 
Sy S unnel,eh't ült a múlt héten, a mikor is a tagok határt
beTötöTn áIíZa‘kéSZSégébÖ1 zenéve1’ táűczczal és dallal egy-
totf p] ”.e n\Ay/0 estélyén “ azaz kettő szegény gyermeket Iá 
tott el meleg téli ruhaneművel.

A helybeli lapok már hetekkel előre kürtölték a szokatlan
tesülé!ISk aSU-ÜDnePély lefolyásának várható mozzanatait és ér.

e»eiv nem is csaltak, mert a Víziszony asztaltársaság, mint 
rendesen úgy most is kitett magáért. A vendéglő e czélra be­
rendezett tágas felszere ugyanis már este 8 órakor be volt fütve 
es fényesen k.vdágitva elövigyázatból faggyugyertyákkal, feldíszítve 
papiros rozsa füzérekkel s a nagy asztal közepén ott díszelgett az 
ajándék ruhák melleit a „Közös Hordó- nevezetű tartalék alap is.

éjjeli tíz óra tájban begyülekezett a mélyen tisztelt ven- 
degkoszoru, akkorra már ott állott a két (2) felruházandó gyer­
mek is egy sarokban anyaszült mesztelen ; mire a dalárda "ma- 
gasztos encke mellett Karórágó Benjámin elnök ur fenkölt szár­
nya ásu beszédet tartott hozzájok az emberi jótékonyságról, a 
miután megkezdődött a „felruházás“ és folyt mindaddig, min- 
ingben, nadrágban, czipöben és kalapban tartott.

Ekkor azonban a jótékonytársaság nagy megütközéssel ta­
pasztala, hogy a gyerekek számára vásárolt téli kabátok hiány­
zanak. Hogy hová levének a téli kabátok, azt nem sokáig kellett 
keresni, mert Masz/agos Topa Pál ur társulati jegyző által be­
terjesztett számlából egyszeriben kitűnt, hogy olyanok nem is 
rendeltettek, hanem az áruk, no az a jegyző ur torkán lecsúszott.

- Iondanunk sem kell, hogy e felfödözés után a vendégko- 
szoru Masz/agos Topa Pál társulati jegyző urat egyhangúlag ki­
dobta a társaságból, mely inczidens után kezdetét vette a táncz, 
melyet a elruházott gyerekek egy pár virsli mellett kabát nélkül 
dideregve hajnalig élveztek; akkor könnyek között köszönvén 
meg az asztaharsaság nagylelkűségét, szivökben soha nem lan­
kadó halától félig meggémberedve távoztak el.

A vendégkoszoru pedig a jól sikerült estély örömére mind­
addig tánczolt, inig a tartalék alapban tartott és míg a rendőrség 
gyöngéden nem figvelmezteté, hogy már hazamenni tanácsos!

Apró hirdetés I krajezár.
A „Debreczeni Reggeli Újság“ módot akarván 

nyújtani bárkinek, még a legszegényebb embernek 
is, hogy előforduló szükségleténél a

„Debreczeni Reggeli Újság“
apró hirdetéseit igénybe vehesse, e czélból az apró 
hirdetéseket 1

szavanként egy krajezárérf közük.
Ily módon mindenkinek alkalma nyílik egy tiz sza- 
\ as hirdetést 10 kr.-ért közzé tenni.

A Debreczeni Reggeli Újság kiadóhivatala 
Piacz-uteza 43. sz.

Használja a hires Hajdúsági pedrőt egy doboz 50
fillér. Kapható Grósz Nagy Ferencz gyógyszerésznél 
Debieczen Kossuth utcza 8. Arany egyszarvú gyógy­
szertár. 9
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Bugyi Sándor
debPeezeni talyigás levele Norvégia királyához.

Jó napot kívánok, kedves szógám Hakon.
Én akki itt bejbe, Debrec-zenbe lakom !
Van egy rossz lovam, de nem hízik abrakon,
Csak úgy lípked szegíny. tétovázva vakon.
A víginéi hajtom, nem ülök én bakon ;
Nem nízek ki czifra házbúi az ablakon,
Nem vagyok én kiráj, — ha bűr van felrakom.
A zsidótul oszt a fuharbirt megkapom.
Hát kírlek aláson ebből mán tisztára sejdithe- 

ted, hogy a Nyalka után ílek, mán hogy tajigási 
hivatalba leledzek a lóval egyvelgest, de azir ször­
nyen tisztellek innét a messzi távojbúl, akkire való 
nízve ászt kívánom, hogy viseld egíssíggel az aran 
sipkát, akkit a fejedbe nyomott a norvég nemzet.

Na hallod-i dísztó szerencséd vót, mer még ész­
tét tavaj magad se hitted vóna, de hát e mán saját 
mindegy, csak oszt mán megbecsüld a hévatalt, hogy 
te isis Oszkárt ne fogj.

Nem tóm hogy érzi magát az öreg czimbora, 
hogy a físzkibe kuporottál, de hát úgy kell neki, ne 
berzenkedett vóna.

Én nem is tóm, hogy mi jutott mostanába ezek­
be az öreg legínyekhe, ászt hiszik, hogy mán ű vél­
lek nem lehet bírni. Peig dehogy nem, csak tunni 
kell a móggyát.

Hát ipp azir is recscsentettem hozzád eztet a 
becses levelemet, hogy Írnád meg tesvír, miníműkip- 
pen csinájják Norvégyiába az crvínt,? mer mír azir, 
hogy minállunk a vín Fejírváry kegyetlenkíppen meg- 
hett a vígigtaposásra, úgy henczeg e tudod, hogy 
ha a te szógácl vóna, mán rígen megírdekelted vóna 
a csizmád órával a nadrágján a katonafótot; de meg 
oszt hát ha még a czimboráját, észtét a pokorravaló 
Kiristófit jól megfaggyuznád, még erre mondanál 
csak egy öhönt. Na hát e meg mán oszt ippensíge- 
sen megérdemelné, hogy az én önsaját háromhetes 
bokatekerőm lenne a nyakravalója, ojan sajtszagu 
politikát fuj tat.

De hát tekeri is az órunkat lehetősen, akkire 
való nízve be is zárunk előtte minden ajtót. Itt bejbe 
Debreczenbe is aztat vígeztük csütörtökön, hogy ha 
valami istentől elrugaszkodott mamlaszt ide tanálna 
kűdeni fűispán kípibe, hát máj megtanittyuk, hogy 
kell lerepülni az emeletről.

Csakhogy a norvégek még erányosabb játikot 
is tudnak, hát ínstállak, ne tagaggy el semmit se 
belőlle, ha ird meg, hogy vót, mint vót !

Ha ojan dísztó messze nem vóna az a Norvé- 
gyia, még magam is átbillennék hozzátok a poesoján 
hogy hadd tanulnék tiilletek ekkis fortijt.

Mer bion hallod itt kegyetlen muszkáson megy 
a sor. Egy esztendő úta nincs országgyülis, ha ösz- 
szecsőditik is a kípviselőket, mesmeg kergetik haza 
még akkor nap. Miniszterberbe bútt lakájok meg 
főispánnak őtözött maskarák garázdálkodnak az or­
szágba. Rosszabbak ezek a kutyafejü tatárnál. A 
jóravaló, derik, becsületes hivatal bélieket erőszakkal 
kilökdösik az ajtón, oszt hummi űtött-kopott him- 
pelléreket ültetnek a hejjekbe.

Hát mit szólsz hozzá no ! Tűrnéd te észtét; 
vagy megtennéd te észtét ?

Újságul azt Írhatom hogy bánatomba úgy ütöt­
tem vakszemen tennap a férenyaku Guruczit, hogy 
azóta ipp ojan a nyaka, mint a dugóhúzó, mer mir 
azir, hogy ezuczilista akart lenni, de azuta oszt meg­
gondolta a dógot. Használt neki az eszmecsere.

Másik újság meg a vóna. hogy az öreg Erzsók 
egy kis tajigásnak ipp azon a napon adott iletet, mi­
kor te a trónusra felkuporottál,"akire való nizve amondó 
vónék. hogy őgyelicscsük atyafiságba a norvég nem­
zetet a magyarral ; tudod mit. legyél keresztapja a 
fiúnak! Nem vallasz vele szígyent, van ojan feje 
mint egy félesztendős csikónak. A keresztelőre nem 
muszáj eljönnöd, de azir ha eljösz szívesen látlak. 
Itt lakok a Csicsogón a kolbászom Bancsi mellett. 
Lesz karezos rogyásig meg ojan disztótoros káposzta, 
hogy megnyalhadd utána a szádat. Vasárnapim egy 
hétig várunk rád, aut ha nem jösz megkeresztejjiik. 
nállad, nekül.

Algyik meg a jó isten, csak mán oszt ha va­
lami karmacsáréból micz haza fele, a fal mellett 
menny ! Hej. tudom sokat mulattok most örömötökbe

Na máj megvirrad még valaha Magyarorszá­
gon is ! Kiterittyük még mink az osztrák barit.

Erőt egissiget kívánok, a szivarvigeket ne lökd 
el, jó lesz a jukass fogamra, elhozza a posta. Tisz­
telek nemzetestül

én Bugyi Sándor emká. 
debreczeni tajigás cs hejjes pógár.

Schuller Sámuel
szoba-, czimfestő, tapetirozó és fényező

DEBRECZEN, SI M0NFF Y-UTCZ A 25.
Felvállal uj épületek, lépcsőházak és disz- ▲ 
letek festését, ízléses czégfeliratokat. tape- ■ 
tirozást és mindenféle fa- és vasbutor fé- V 
nyezéseket a legdivatosabb kivitelben és V
legjutányosabb árban.
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I

legjobb bajuszpedrő 
hires debreczeni

„CZIVIS“
bajuszpedrő.

Nem tépi, jól összefogja 
s noteti a bajuszt.

1 doboz ára 40 fillér.
Készítője s főraktára

Mihalovits Jenő
gyógyszertára

DEBRECZEN, a városházzal 
szemben.

Villamos csengők, telefonok, villámhárítók 
berendezését minden terjedelemben, ja­
vítását és évi gondozását legjutányo- 
sabban és jótállás mellett eszközli FÖLD­
VÁRI L. debreczeni első Elektrotechnikai 
vállalata Kossuth-utcza 1. szám (az ud­
varban). Villamos felszerelések, zseb­
lámpák, kerékpárok és alkatrészek rak­
tára. Képes árjegyzék ingyen. — Telefon 
szám 168.

p o N G 0

Gumi- és réz-bélyegzők
íestekparnák, számozógépek és Ízléses
*"^®7****® ® ™ ^ '« % ■ ■ ^ ^
gyógyszerészek részére papír­

pecsét bélyegek
I® legolcsóbb beszerzési forrása, az -^qg 

Első debreczeni
RUGGYANTA BÉLYEGZŐ-GYÁR és nyomda 
__________ -sim»nffy-utcza 5-dik szám. ‘

I A Horváth-féle
gózfürész telepen

vágóit tölgy tűzifa
100 kilogrammonként 

kapható.
Nagyobb vételnél árkedvezmény.

Tüdő, nyak, asztma és gégefő-bete- 
gek figyelmébe.

Aki tüdő vagy gégefő baj ától avagy régebb 
asztmáját — ha akár milyen makacs és gyógy it ha­
tatlannak is látszik — szabadulni akar, egyszer és 
mindenkorra forduljon: A. Wolffszky Berlin N, Weis- 
senbnrger strasse 79. ki ingyen és bérmentve küldi 
meg bárkinek árjegyzékét és a gyógymódszer lei rá 
sát. Ezernyi köszönő és hálairat bizonyítja a gyógy 
szer kitűnő voltát.

Aláírási felhívás
rróno|DfbfiCZzn cz-,kir' váms és vidéke t. közönsé­
gének tudomásara hozzuk, hogy

„KÖZPONTI BANK“
w.'tb?' ,a!att korlátolt felelősség alapján álló szö­
vetkezetét alakítottunk, mely ezéljánl tűzte ki olcsó
érdetek1 WápolSLát gazdaságl !"ari *» kereskedelmi
-a szövetkezet 4 éves évtársulatot alakit, heti 
oü hier törzs bete ttel s működését 1906. évi január hó
írtéíf f helyiségében Piacz-utcza 65 ik szám, 
(bzegely ház) megkezdi.

Debreczen, 1905. év október hó 28-án.
% ’M- ■ ÍÍi**5Íí« « ohiío =

Szávay Gyula, Lesfyán Adorján,
keresk. es iparkamarai titkár, kir. tanácsos kir. közjegyző,

Lichtblau Albert,
ügyvezető igazgató.

alelnök.
Dr. Nyíri Ernő,

jogtanácsos jegyző.

Epilepsia. Aki nehéz kórban görcsökben és egyéb 
idegbajokban szenved, az kérje az erről 
szóló röpiratot. Kapható ingyen és bér-
bentve: Schwanen-Apotheke, Frankfurt a M.

„URSUS“ *
a legtökéletesebb vasgerenda szerke­

zetű, szabadalmazott
§0ST borsajtó '"^jy
felsőnyomással, a törköly egy darabban 
vehető le, a mint vasrészekkel nem 
érintkezik s így a bor megfeketedése 
kizárva. Legmagasabb nyomóképesség.

Honi gyártmány!
Budweiszi és honi gyártmányú porczel- 
lán, valamint meidinger-köpeny és ön-

Atöttvas kályhák, 
minden szerke­
zetű vas és por- 
czellán burkolatú

konyhák
Sr3 *

•/%w

Sí

Mi
a

Vadászfegyverek
és felszerelések, 
revolverek, hü­
velyek és tölté­

nyek.
Lőpor áruda. Új­
donság ! Bravv- 
ning rendszerű 
ismétlőfegyver 

1904. minta. Ké­
pes árlap ingyen 
és bérmentve.

Tóth Gyula
Debreczen. Piacz ntcza 20 -27.
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ETERNIT-PALA “HL™!!™
Gyár: NYERGES-ÚJFALU.

Elpusztíthatatlan, könnyű, tetszetős, olcsó és tűzálló tetó-fedöiinyiig.
ETERNIT MÜVEK képviselete és raktára:

LUKÁCS VILMOSNÁL DEBRECZEN, Hatvan-utcza 5. szám.
Elsőrangú referencziák. — Jótállás. — Évi gyártás 1500 kocsirakomány. — Kérjen ismertetést.

«I €*
üveg és porczellán üzlete

DEBRECZEK, Piacz- és Hatvan-uio^a sar*..k
Külföldi bevásárlási utániból hazatérve, üzletemet megnagyobbítva, a modern kor ízlésének 

megfelelőiig, teljesen átalakítva rendeztem be.
I zletem a nagy modern világvárosok nagy üzletei mintájára van berendezve, hol a legna­

gyobb kényelem s a legszebb újdonságok nagy halmazban s a legszebben csoportosítva gyünyörküd-
tetőleg hatnak a szemlélőre, az újonnan berendezett emeleti szalonokban.

Menyasszonyi kelengye:
an8°^ német és karlsbadi tea. kávé. mocca. mosdó és étkészletekből; vizes boros, sörös, j 

likorös és beföttes készletekből; valódi berndoríi chinaezüst és alpacca evőkészletek : alkalmi I 
ajandektargyakul: majolika, fayence és chinaezüst d:szá:uk; salonok díszítésére: majolika oszlo " 
pok, virágvázák, salon asztalkák, faldiszek; dohányzó asztalkák, szivarkészletek.
Miután áruimat csakis a legnagyobb és legnevezetesebb gyárosoktól direkte szerzem be, ama 

-e emes helyzetben vagyok, hogy m. tisztelt vevőimnek a legolcsóbb és legjutányosabb árban bo­
csáthatóm rendelkezésére, mely minden versenyt kizár.

Valódi angol, bronz ebédlői és salon lámpákban
nagy választék.

Az általam leggondosabban összeállított tekintélyes orvosok álla 
ajánlott es jónak talált vegytiszta

SÓSBORSZESZ
mdy már eddig is igen nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden tú­
széi üzletben, valamint gy< igyszertáramban.

Ára egy 4is üvegnek 45 kr., egy nagy üvegnek 90 krajezár.
Vidéki megrendelések pontosan teijesittetnek.

Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel adatik

Tóth Béla gyógyszertára és illatszerraktára 
Debreczenben (Tisza-palota.)

Nyomatott Hoffmann é, Kror.oritz könyvnyomdájában Debreczenben főpiacz, a föpoatával ,zömben.


